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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

3 DÉCEMBRE 1970

REVISION DE LA CONSTITUTION.

Revision de l'article 126.

Art. lOSter (nouveau)

(Organisation de l'agglomération bruxelloise.)

SOUS~AMENDEMENTS
PRÉSENTl!S PAR M. OUTERS

A L'AMENDEMENT DE M. BRüUHON.

(Doc. n° IO_33/6°_II.)

Article unique.

1) Aux 1r-e et 2" lignes de la disposition traasitoire,
remplacer les mots «résidant dans la région bilingue de
de Bruxelles-Capitale» par les mots « dont les enfant.s fré-
quentent une école située dans la région bilingue de Bru-
xelles-Capitale »,

JUSTIFICATION.

Il paraît normal que les parents résidant dans la périphérie et dont
le-s enfants freque-ntent une école bruxelloise puissent bénéficier égale-
ment du libre choix de l'école.

Voil':

10 (S. E. 1968) :
~ N° 33/1~ Rapport.
_ N° 3312° Amendements.
_ N° 33/3° Rapport complémentaire.
~ N° 33/4° Amendements.
~ N° 33/5° Texte proposé par le Gouvernement.
_ N" 33/6° Amendements.

1.0 (B. Z. 1968) _ N' 33/7°

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-197l.

3 DECEMBER 1970

HERZIENING VAN DE GRONDWET.

Herzieninq van artikel 126.

Art. tOSter (nieuw).

(Inrichting van de Bcu.iselse agglomeratie.)

SUBAMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER OUTERS

OP HET AMENDEMENT
VAN DE HEER BRûUHüN.

(Stuk n' 10-33/6"-11.)

Enig artikel,

1) Op de I"" en de 2'1" reqel van de overqanqsbepalin-
gen, de woorden « in het tweetaliqe gebied Brussel-Hoofd-
stad verblijvende gezinshoofden» vervangen door de woor-
den « gezinshoofden wier kinderen een in het tweetalige ge-
bied Brussel-Hooldsted gelegen school bezoeken :..

VERANTWOORDING.

Het lijkt niet meer dan normaal dat de ouders die in de randçemeen-
ten verblijven en wter kinderen te Brussel naar school gaan, eveneens
vrij zouden zijn in de keuze van de school,

Zie:
10 (B. Z. 1968) :

- N' 33/1" Verslag.
~ N' 3312" Amendementen,
- N' 33/3° Aanvullend verslaq,
_ N' 33/4° Amendementen.
- N' 33/5" Tekst voorgesteld door de Regering.
- N' 33/6" Amendementen.
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2) Compléter la disposition transitoire par les mots:

« et au plus tard le 1Cr septembre 1971. »

JUSTIFICATION.

Cette date correspond aux: promesses formulées par Je Gouvernement.

L. OUTERS.

[ 2 ]

2) De overgangsbepaling aanvullen met de woorden r

« en ten leetste op 1 september 1971 ».

VERAN'rwOORDING.

Deze daturn komt overeen met de door de RegerIng qedane beloften,


